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A fogadott lány


Dr. Hermann Frensen és Claudine Steinbrecht asszony egymással szemben ült. Kettejük között súlyos, négyszögletes asztal állt.

Frensen doktor egy kis csomagot vett elő az irattáskájából.

– Itt vannak azoknak a hölgyeknek a fényképei, akiket kiválasztottam. A mintegy negyven jelentkező közül csupán ez a négy jöhet számításba. Kérem, nézze meg a képeket!

Claudine Steinbrecht asszony sóhajtva vette át a fényképeket. Rövid, éles pillantást vetett régi bizalmasára és ügyintézőjére, Frensen közjegyzőre.

– Szóval négyen maradtak? Természetesen ebből a válogatásból sem lesz semmi!

– De drága asszonyom! Ha már eleve meg van győződve róla, hogy egyikük sem lesz megfelelő, akkor…

Claudine egy kézmozdulattal félbeszakította.

– Ugyan, hagyjuk, kedves doktor úr! Ön bizonyára puszta szeszélynek tartja, hogy képtelen vagyok újabb és újabb társalkodónőkhöz hozzászokni. De hát mit tehet az ember a természetével? Else Grabow-val három évig békességben éltem. Ő akár életem végéig mellettem maradhatott volna. De persze ennek a kedves teremtésnek éppen férjhez kellett mennie! Az utána következő három hölggyel pedig… Nos, tudja jól, hogy egyikkel sem sikerült megtalálnom a közös hangot. Mindhármukat hamarosan elbocsátottam. Addig fogok keresni, amíg végre találok egy olyan társalkodónőt, akit eléggé megkedvelek ahhoz, hogy állandóan elviseljem a társaságát!

Frensen doktor vállat vont.

– Igen, kedves asszonyom, ilyen módszerrel még nagyon sokáig próbálkozhat, mire elégedett lesz az eredménnyel. Ha egy kis türelmet tanúsítana… Idővel az emberek összeszoknak, és megtanulnak szemet hunyni egymás apró hibái fölött.

– De nekem már eleve rokonszenvesnek kell találnom az illetőt! – jelentette ki Claudine élénken.

Frensen doktor mosolyogva nézett rá.

– Ha jól emlékszem, az a három fiatal hölgy eleinte szintén rokonszenves volt önnek!

Erre már Claudine is kénytelen volt elmosolyodni.

– Igen, egy-egy napig mindegyikükkel kibírtuk egymást. De aztán mindig akadt bennük valami, ami zavart, és amivel sohasem tudtam volna megbékélni. Pedig lehet, hogy nekem több rossz tulajdonságom van, mint annak a három fiatal teremtésnek együttvéve! És mindmáig nem tanultam meg féken tartani a heves természetemet, pedig már annyi bánatot okozott nekem!

Claudine Steinbrecht az utolsó szavakat szinte öntudatlanul ejtette ki. Aztán hirtelen éles oldalpillantást vetett Frensen doktor komoly arcára. A közjegyző azonban lesütötte a szemét, és az előtte heverő iratokat tanulmányozta.

Csaknem egy emberöltő óta ismerte az asszonyt, és tudta, hogy az efféle megjegyzésekre jobb nem reagálni. Claudine Steinbrecht az évekkel korábban elhunyt, többszörös milliomos Klaus Steinbrecht egyetlen leánya és örököse volt. Apja a nagy vidéki város leggazdagabb emberének számított. Claudine-t tulajdonképpen nem is Steinbrechtnek, hanem Lossennek hívták, hiszen valaha Heinz Lossen festőművész felesége volt.

Apja akarata ellenére harcolta ki, hogy feleségül mehessen az akkor még ismeretlen festőhöz. Klaus Steinbrecht sokkal szívesebben látott volna olyan férfit a veje helyén, akire később üzleti vállalkozásának vezetését is rábízhatja. Ám túlságosan szerette egyetlen leányát ahhoz, hogy a végtelenségig ellenálljon annak a szenvedélyes kívánságának, hogy Lossen felesége lehessen.

Végül bájos villát építtetett az ifjú pár számára hatalmas birtokának hegyen fekvő részén.

A Steinbrecht család birtoka rendkívül nagy kiterjedésű volt. A család évszázadokon át folyamatosan vásárolta fel a környező földeket. A birtok legrégebbi részén álltak a gyár- és irodaépületek. A Steinbrecht család egykori lakóházában most annak a részvénytársaságnak az igazgatója lakott, amellyé Klaus Steinbrecht időközben átalakította vállalkozását. Az általa építtetett új lakóház a park távolabbi részén állt, magas fal és tágas kert választotta el a gyár épületeitől. Claudine apja halála óta egyedül élt ebben a házban.

Mindössze két évet töltött férjével a hegyen álló villában. Aztán Heinz Lossen egy napon eltűnt.

Akkoriban mindenfélét beszéltek a fiatal házaspár között támadt viszályról. Pontosat azonban senki sem tudott. Csak annyi vált ismertté, hogy Heinz Lossen eltűnt, fiatal felesége pedig sápadtan, feldúlt állapotban visszatért apja házába. Attól kezdve a bájos hegyi villa lakatlanul állt.

Amikor férje nem tért vissza, Claudine elérte, hogy elválhasson tőle. A válópert annak idején Frensen doktor intézte, így egyedül ő ismerte közelebbről az ügy részleteit. Claudine ismét a Steinbrecht nevet kezdte használni, az eset lassanként feledésbe merült, és többé senki sem gondolt Heinz Lossenre.

Claudine Steinbrecht szeméhez emelte a lornyonját, és szemügyre vette a négy kiválasztott fényképet. Mind a négy képről csinos, fiatal arc mosolygott rá.

Már a második fénykép felkeltette az érdeklődését. Sokáig nézegette, majd némi habozás után félretette. Amikor valamennyit megvizsgálta, újra a második kép után nyúlt, és megszokott gyors, élénk modorában kijelentette:

– Nos, ezt választom, kedves doktor úr!

– Gondoltam – felelte Frensen doktor.

– Valóban? Ugyan miért? – Claudine vállat vont.

– Sajnos a fényképek gyakran megtévesztők, ha az ember valakinek a személyiségét akarja megítélni. Tehát alkalmazzam ezt a fiatal hölgyet?

– Igen, kérem. A szokásos feltételekkel. Ha nem válik be, jogomban áll azonnal elbocsátani. Ebben az esetben kárpótlásul háromhavi fizetést és ugyanennyi időre járó kosztpénzt kap.

– Tulajdonképpen ezek a társalkodónők nem is járhatnának jobban! – jegyezte meg a közjegyző.

Claudine vállat vont.

– Nem akarok senkinek sem kárt okozni, doktor úr. Végül is egyikük sem tehet róla, ha nekem nem tetszik.

Frensen meghajolt.

– Tudom, hogy minden nyersessége ellenére igazán nemes lelkű ember, asszonyom – mondta melegen.

Claudine arca elpirult, és kipirult arcával most feltűnően fiatalnak és csinosnak látszott.

– Bókokat mondunk egymásnak ennyi év barátság után, doktor úr? – kérdezte élesen. – Sajnos nagyon is jól tudom, milyen kiállhatatlan természetem van!

Frensen jól ismerte különös természetét, és nem hagyta zavartatni magát.

– Nem bókoltam, csupán megállapítottam egy tényt – válaszolta nyugodtan.

Egyáltalán nem érezte sértve magát. Bármennyire zárkózott is volt ez az asszony, olykor heves természetének köszönhetően, ha akaratlanul és vonakodva is, mégis elárult valamit legbensőbb érzéseiből. És ha valaki igazán jól ismerte Claudine Steinbrechtet, akkor az Frensen doktor volt.

– Tehát ezt a fiatal hölgyet alkalmazzuk. A kettes szám szerepel a fényképén, ugyebár? – kérdezte a közjegyző, miközben borítékot vett elő az irattáskájából. – Megengedi, hogy ismertessem a személyes adatait? Én magam csak futólag tekintettem át az iratokat, mivel az irodavezetőm már alaposan megvizsgálta őket.

Claudine Steinbrecht elutasító mozdulattal a borítékra tette a kezét.

– Kíméljen meg ettől! Az irodavezetője bizonyára mindent ellenőrzött, mielőtt ezt a fiatal hölgyet a kiválasztottak közé javasolta. Egyelőre nem érdekelnek az adatai. Számomra kizárólag az a döntő, hogy el tudom-e viselni ezt az új társalkodónőt.

Frensen doktor egy pillantást vetett a borítékra, amelyre irodavezetője néhány rövid ceruzás megjegyzést írt.

– Nos, a fiatal hölgy mindenesetre megfelel annak a kívánságának, hogy teljesen független legyen. Árva, és előző munkaadójától kitűnő bizonyítványt kapott. Korábbi úrnője csupán azért bocsátja el, mert magához kell vennie egy elszegényedett rokonát, így már nincs szüksége társalkodónőre.

– Jól van, jól van, ennyi elég! Kérem, intézzen el minden továbbit, kedves doktor úr! A fiatal hölgy lehetőleg minél hamarabb érkezzen meg.

Claudine felállt.

– Ezzel hát végeztünk! Most azonban kénytelen vagyok elküldeni önt, doktor úr. Sürgős dolgaim vannak a városban, a hintóm pedig már vár. Tehát a viszontlátásra! Ugye, szombaton eljönnek hozzám a kedves feleségével és a két unokaöccsével együtt?

– Természetesen, asszonyom – felelte Frensen, miközben maga is felállt.

– Akkor a viszontlátásra! És adja át üdvözletemet az otthoniaknak!

Ezzel Steinbrecht asszony elhagyta a szobát. Frensen doktor még nyugodtan elrendezte iratait az aktatáskájában.

Az előcsarnokban aztán a komornyik felsegítette rá a kabátját.

A főbejárat előtt már ott várakozott Steinbrecht asszony hintója. A park hatalmas kapuját is kinyitották.

Alighogy a közjegyző kilépett a szabadba, Claudine Steinbrecht is megjelent mögötte az előcsarnok ajtajában. Meglátta a távozó doktort, és utána szólt:

– Szálljon csak be hozzám a hintóba, doktor úr! Útközben kiteszem a lakásánál!

Frensen visszafordult, és beszállt.

A hintó végiggördült a széles, kaviccsal felszórt úton, majd kihajtott a park kapuján.


* * *


Három nappal később Frensen doktor egy magas, karcsú fiatal hölgy társaságában állt a Steinbrecht-birtok hatalmas parkkapujánál, és megnyomta a csengő nagy rézgombját. A kovácsoltvas kapuba épített kisebb ajtó mintha láthatatlan kezek érintésére tárult volna ki előttük.

Frensen doktor előreengedte a fiatal hölgyet, majd mindketten elindultak a széles, kavicsos úton a ház főbejárata felé.

A lány egyszerű, de kifogástalan szabású úti ruhát viselt. Nagy szemével várakozásteljesen tekintett az előkelő, méltóságteljes nyugalmat árasztó, kétemeletes házra.

Vajon sikerül itt egy időre gyökeret vernem? – gondolta, és elfogta az a szorongás, amelyet bizonyára mindenki érez, amikor idegen környezetben új állást foglal el.

Frensen doktor oldalról a lány szép, finom vonású arcára pillantott.

A fiatal hölgy tekintete közben bejárta a házat és a parkot. Csodálattal gyönyörködött a környezet szépségében.

– Milyen gyönyörű itt minden! – mondta ragyogó szemmel kísérőjének.

Frensen doktor mosolyogva bólintott.

– Ugye, milyen pompás birtok?

– Csodálatos! Ó, bárcsak itt maradhatnék!

– Szívből kívánom önnek, kisasszony! Leendő úrnője néhány apró különcségétől eltekintve ez az állás rendkívül kellemesnek ígérkezik. Egy értelmes ember könnyen alkalmazkodik az efféle apróságokhoz. Rövid ismeretségünk ellenére pedig meggyőződésem, hogy ön értelmes fiatal hölgy.

A lány komoly arca egy pillanatra szinte felragyogott.

– Nagyon hálás vagyok ezért a kedvező véleményért, doktor úr! Egyébként is szeretném valamiképpen meghálálni, hogy a sok jelentkező közül éppen engem ajánlott Steinbrecht asszony figyelmébe – mondta meleg hangon.

– Ó, én csupán a kiválasztottak közé soroltam önt. Steinbrecht asszony saját maga döntött ön mellett – tiltakozott a közjegyző.

A lány élénken felé fordult.

– Hát nem azt mondta, hogy Steinbrecht asszony teljesen önre bízta a választást?

– De igen, csakhogy az ön fényképét személyesen választotta ki. Ez is egyik apró különcsége. Nem akarja, hogy bármi más befolyásolja a döntését, csak az illető személye. Az ön arca mindenesetre megtetszett neki.

A fiatal hölgy elmosolyodott.

Frensen doktor ismét elégedetten szemlélte. Közben arra gondolt, hogy egy órával korábban még erősen kételkedett benne, helyesen teszi-e, ha elhozza ezt a lányt megbízójához. A nevét ugyanis csak egy órája tudta meg, és nem volt biztos benne, hogy ez a név nem zavarja-e majd Steinbrecht asszonyt. Az asszony érzékenységét ismerve ezt egyáltalán nem lehetett kizárni. A lány gyönyörű szeme azonban végül meggyőzte, hogy mégis elhozza a Steinbrecht-házba.

Közben elérték az oszlopokkal alátámasztott tetővel fedett bejárati lépcsőt.

– Meg is érkeztünk! – jelentette ki az idős úr.

A bejárati ajtó már nyitva állt, az előcsarnokban pedig egy inas várakozott.

Az előcsarnok minden részlete gazdagságról és kifinomult ízlésről tanúskodott. Padlóját művészi mozaik borította. Középen gyönyörű márványszökőkút állt, körülötte dús levéldísznövényekkel. A sarkokban kényelmes ülőgarnitúrákat helyeztek el, mindegyik alatt hatalmas, értékes szőnyeg terült el. A bejárat két oldalán egy-egy magas, pompás üvegfestményekkel díszített ablak engedte be a kellemes, meleg fényt.

A fiatal hölgy egy pillanatra megtorpant. Különös érzése támadt, mintha ezek között a falak között maga a sorsa várakozna rá.

Aztán továbbindult.

Az előcsarnok hátsó részéből széles, szőnyeggel borított lépcső vezetett az első emeletre. A háztartási helyiségek és a konyha az alagsorban kaptak helyet. A földszinten az ebédlőn és a fogadószobákon kívül hatalmas díszterem volt, amelyhez külön zeneszalon csatlakozott.

Az első emeleten helyezkedtek el a ház úrnőjének lakószobái, hálószobája és dolgozószobája. A második emeleten vendégszobák, a társalkodónő számára fenntartott két szoba, valamint Stange asszony, a házvezetőnő szobája volt.

Frensen doktor megkérte az inast, hogy jelentse be Steinbrecht asszonynál. A szolga gyors, kíváncsi oldalpillantást vetett a fiatal hölgyre, majd alázatosan megszólalt:

– A nagyságos asszony elment hazulról, doktor úr, és szíves elnézését kéri. Egy halaszthatatlan bizottsági ülésre kellett mennie. Azt az utasítást kaptam, hogy vezessem az új kisasszonyt Stange asszonyhoz, és érdeklődjek, kíván-e valamit. A nagyságos asszony teára már itthon lesz.

Frensen doktor tanácstalanul nézett a lányra.

– Sajnos addig nem várhatok, kisasszony. Kár, pedig szerettem volna személyesen bemutatni önt Steinbrecht asszonynak. Nos, egyelőre Stange asszony gondoskodik majd önről. Akkor hát sok szerencsét! Friedrich, adja át üdvözletemet a nagyságos asszonynak, a kisasszonyt pedig vezesse Stange asszonyhoz!

Meghajolt, melegen megszorította a lány kezét, majd elbúcsúzott és távozott.

Friedrich bizalmaskodó mosollyal fordult a ház új lakójához.

– Tessék velem jönni, kisasszony!

A lány ügyet sem vetett az inas bizalmaskodó mosolyára, és elindult mellette felfelé a lépcsőn. Körülbelül félúton egy középtermetű, gömbölyded asszonnyal találkoztak. Az asszony testhez simuló fekete ruhája fölött széles, fehér kötényt viselt, egyszerűen középen elválasztott, őszülő haján pedig fehér főkötő ült. Karján kulcstartó kosarat hordott.

Stange asszony volt az. Fürkészve nézett a fiatal lányra.

– Ó, bizonyára az új kisasszonyhoz van szerencsém? – kérdezte mosolyogva.

A lány megkönnyebbülten felsóhajtott. Az idős asszony barátságos arcát jó előjelnek érezte.

– Igen, ő az új kisasszony, Stange asszony. A doktor úr már el is ment – jelentette az inas.

– Rendben van, Friedrich. Visszamehet a helyére. A kisasszonyt majd én felkísérem.

A fiatal hölgy most már a gömbölyded Stange asszony mellett folytatta útját a második emeletre.

Ott egy tágas, világos, barátságos szobába léptek. A helyiséget kényelmesen rendezték be fehérre festett bútorokkal és csinos bútorkárpitokkal. A függönyök és az ajtónyílásokat díszítő drapériák ugyanabból az anyagból készültek.

Ehhez a szobához egy kisebb, hasonlóan berendezett hálószoba csatlakozott. Minden ragyogott a tisztaságtól, és a berendezés egyszerre volt otthonos és elegáns.

Az új társalkodónőt kellemes meglepetés érte.

Ó, bárcsak itt maradhatnék! – gondolta, amint átlépte a küszöböt, majd önkéntelenül felkiáltott:

– Milyen szép! Egyszerűen gyönyörű!

Stange asszony mosolyogva nézett a fiatal arcra.

– Ugye, milyen csinos ez a két kis szoba? A holmija is megérkezett már, kisasszony. De a kicsomagolással igazán ráér.

Szavaiban volt valami különös hangsúly, amely nem kerülte el a lány figyelmét. Kérdőn pillantott az idős asszony jóságos arcába. Stange asszony különös zavarba jött ettől a tekintettől.

– Csak úgy értettem, kisasszony, hogy most előbb pihenjen meg egy kicsit, és tegye rendbe magát! A nagyságos asszony hamarosan hazatér, akkor pedig vele kell teáznia. Később majd valamelyik szobalány segít a kicsomagolásban.

A fiatal hölgy szomorúan elmosolyodott, és halkan megszólalt:

– Ó, bizonyára arra gondolt, hogy előbb várjam meg, érdemes lesz-e egyáltalán kicsomagolnom a bőröndjeimet!

A házvezetőnő arca elvörösödött, aztán elszántan kihúzta magát.

– Hát jó, nem is tagadom, valami ilyesmire gondoltam! Bár őszintén szólva el sem tudom képzelni, hogy ön ne nyerné el a nagyságos asszony tetszését. Nekem mindenesetre sokkal rokonszenvesebb, mint az elődei voltak. Bizony, így igaz! – jelentette ki határozottan.

A lány hirtelen megfogta az asszony apró, gömbölyded kezét.

– Ez azért némi vigaszt jelent! – felelte mosolyogva. – Frensen doktortól tudom, hogy az elődeim csak néhány napot töltöttek itt. Attól félek, rám is hasonló sors vár.

– Azért még másképp is alakulhat! Igaz, a nagyságos asszonynak nagyon különös ízlése van. Sehogy sem tudja elfelejteni Else kisasszonyt, aki férjhez ment. Nagyon nehezen szokik hozzá az idegen arcokhoz. De talán önnek több szerencséje lesz, mint a többieknek!

A fiatal lány sóhajtva levette a kalapját és a kesztyűjét.

– Küldhetek fel valami frissítőt? – kérdezte Stange asszony.

– Nagyon köszönöm, de egyelőre sem éhes, sem szomjas nem vagyok.

– Nos, később úgyis megteázik a nagyságos asszonnyal. Akkor most magára hagyom, kisasszony, hogy legyen ideje elkészülni. Ha a nagyságos asszony látni kívánja, azonnal értesítem.

– Nagyon, nagyon köszönöm a kedvességét, Stange asszony! – mondta a lány szívből.

– Ugyan, nincs mit köszönnie! Magam is tudom, milyen érzés új helyre kerülni. Már közel húsz éve szolgálok ebben a házban, de korábban bizony nekem is akadt néhány munkahelyem. Hanem fel a fejjel! Reméljük, minden rendben lesz!

Ezzel Stange asszony távozott.

Körülbelül egy órával később ismét megjelent a társalkodónő szobájában.

– No, most aztán jöjjön, kisasszony! A nagyságos asszony már várja a teánál!

Közben fürkészve végignézett a lány üde, fiatal, karcsú alakján. A kisasszony csupán a haját igazította meg, és keskeny, fehér gallért tett a nyakába. Nagyon csinosnak és előkelő megjelenésűnek látszott.

Stange asszony elégedetten bólintott.

– Ez így nagyon jó! A nagyságos asszony szereti, ha valaki egy kis fehéret visel a nyakán. Ha megfogadja a tanácsomat, kisasszony, ne beszéljen túl sokat! Azt nem szereti. És evés-ivás közben se finnyáskodjon! Viselkedjen természetesen, derűsen, és semmiképpen se mutassa, hogy fél tőle! A nagyságos asszonynak kétszer kell teát töltenie. Mindkét csészébe csak egy-egy szem kockacukrot tegyen, semmi mást! Arról se feledkezzen meg, hogy a lába alá tolja a kis zsámolyt! A karosszék támláján van egy selyemkendő. Amint leült, terítse a vállára! És ügyeljen rá, hogy a nap ne süssön a szemébe! Ilyenkor éppen besüt a szobába.

Mindezt halkan mondta Stange asszony, miközben levezette a lányt az első emeletre. Aztán elhallgatott, mert megérkeztek ahhoz a szobához, ahol Steinbrecht asszony az új társalkodónőjét várta a teánál.

A fiatal hölgy gyorsan megszorította az idős asszony kezét, és igyekezett jól az emlékezetébe vésni minden tanácsát.

A következő pillanatban már egy gyönyörű, fényűzően berendezett szobában állt, amelynek padlóját teljes egészében vastag, világosszürke szőnyeg borította. A hívogatóan megterített teaasztal az ablak melletti erkélyszerű beugróban állt, mellette pedig egy teáskocsi, rajta minden szükséges kellékkel.

Claudine Steinbrecht eddig fel-alá járkált a szobában, most azonban megállt, és az érkező lányra nézett. Szürke-fehér csíkos selyemruhát viselt, fekete csipkedíszítéssel. A ruha gyönyörű redőkben omlott a gazdag asszony tekintélyt parancsoló alakjára. Még mindig dús, sötét hajába csupán néhány ősz szál vegyült. Egyszerűen, mégis ízlésesen feltűzött haja lazán keretezte magas homlokát.
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